
 

 

OBS/CBS-16/Expert-Nomination, ANNEX 3 
 

 3المرفق 

 تعليمات لاستيفاء الاستمارة -1

 

 يرجى استيفاء استمارة واحدة لكل خبير ترغبون في ترشيحه؛ )أ(

 للقراءة فقط التي يمكن أن تحفظ الاستمارات المستوفاة PDFيجب فتح هذه الاستمارة في صيغة  )ب(

(Adobe Reader  ؛ييمكن أن)حقق هذا 

 تستوفى حقول الاستمارة باستخدام الأبجدية اللاتينية ويفضّل أن يكون ذلك باللغة الانجليزية؛ )ج(

 ؛هاالتي تحتاجون إليتحفظ الاستمارة في ملف. ويمكن تحرير الاستمارات وحفظها المرات  )د(

 تحت عنوان ، cbs-16@wmo.intإلى  بعد استيفاء الاستمارة، الرجاء إرسال النسخة الإلكترونية )هـ(

"CBS-16 nomination". 
 
 ترشيح منظمة قطرية أو دولية -2
 
3- CPD_Person_ID 
 

 CPD_Person_ID  هي المرجع الفريد لفرد في قاعدة بيانات الملامح القطرية. ويرجى إدخال

CPD_Person_ID .و إذا كان الخبير مسجلاً بالفعل في قاعدة بيانات الملامح القطرية CPD_Person_ID  ترد قائمتها في

 ت الملامح القطرية.النافذة الخاصة بقائمة المعلومات التي تظهر عند النقر على اسم الخبير في قاعدة بيانا

 

 )بالأحرف الكبيرة( اسم العائلة/اللقب -4

 الاسم الأول -5

 اللقب )الدكتور، السيد، السيدة، أو غير ذلك( -6

 أنثى 2ذكر،  1النوع:  -7

 المؤسسة التي يعمل فيها -8

 الوظيفة التي يشغلها -9

 رقم الهاتف -10

 رقم الفاكس -11

 البريد الإلكتروني -12

 البريدي العنوان -13
 

 WMOإجادة لغات المنظمة  -14
 

 الإجادة  اللغة

 الإنجليزية -15

 الفرنسية -16

 الإسبانية -17

 الروسية -18

 الصينية -19

 العربية -20

 مقبول - 3جيد،  - 2ممتاز،  - 1: القدرة اللغويةمستوى  -21

 

 الصورة الفوتوغرافية -22

 

الإلكتروني، وإذا أرفقتكم صورة فوتوغرافية، بردكم بالبريد يرجى، إن أمكن، إرفاق صورة فوتوغرافية  

 بكسل على الأقل وتتضمن الاسم الكامل للفرد المذكور في اسم الملف. 200يرجى التأكد من أن عرضها 
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 رشح الفرد المسمى في هذه الاستمارة لعضوية فرق الخبراء التي بيّنت مستوى الالتزام فيها.أ -23

 

عضو فرقة الخبراء، ومسؤول  - 2يوماً سنوياً(،  30رئيس فرقة الخبراء ) - 1تحديد الحد الأدنى للمستوى:  

 يوماً سنوياً(. 15الخبراء الآخرون ) - 3يوماً سنوياً(،  25التنسيق أو المنسق )

 

 الالتزام فرقة الخبراء -24

OPAG IOS 

 البرنامجي الخاص بنظم الرصد المتكاملة()الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال 

 

رئيس الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بنظم الرصد  -25

 (E3, E11, E12) المتكاملة

 

26- IPET-OSDE فرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية بتصميم نظم الرصد :

  (E3, E4, E5, E12, E14) وتطويرها

 

27- ET-SBO :فرقة الخبراء المعنية بنظم الرصد السطحية القاعدة  (E3, E4, E12, E14)  

28- ET-SAT :فرقة الخبراء المعنية بالنظم الساتلية (E3, E4, E12, E14)  

29- IPET-SUP: فرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية باستخدام السواتل ونواتجها 

(E2, E3, E4, E12, E14) 

 

30- ET-ABO: فرقة الخبراء المعنية بنظم الرصد على متن الطائرات (E3, E4, E12, E14)  

31- SG-RFC: الفريق التوجيهي المعني بتنسيق الترددات الراديوية (E2, E3, E10)  

32- R-MARالمنسق المعني بنظم الرصد البحرية : (E3, E4)  

33- C-SEIS:  المنسقون المعنيون بالتقييم العلمي لدراسات الأثر التي تضطلع بها مراكز

 (E3, E4, E6)التنبؤ العددي بالطقس 

 

OPAG ISS 

 خدمات المعلومات(و)الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بنظم 

 

خدمات والخاص بنظم  يرئيس الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامج -34

 (E1, E2, E11, E12) المعلومات

 

35- ET-WISC: فرقة الخبراء المعنية بمراكز نظام معلومات المنظمة (E2, E11, E12)  

36- ET-CACفرقة الخبراء المعنية بإجراء مراجعة للمراكز واعتمادها : (E11, E13)  

37- IPET-CM: فرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية بصيانة الشفرات (E1, E12, 

E14) ( ًفرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية بتمثيل البيانات والصيانة والمراقبة سابقا

(TT-BUFR) بما يشمل: فرقة العمل المعنية بالنموذج العالمي الثنائي لتمثيل بيانات الأرصاد ،

، وفرقة العمل المعنية بمسائل (TT-GRIB)وفرقة العمل المعنية بقيم النقاط الشبكية الجوية(، 

بما يشمل:  (TT-DSM)، وفرقة العمل المعنية بمراقبة معايير البيانات (TT-AvCI)تشفير الطيران 

، وفرقة العمل المعنية بمراكز النظام العالمي (TT-DC)فرقة العمل المعنية بمراكز البيانات 

 (TT-GISC)لومات للمع

 

38- IPET-DD فرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية بتطوير تمثيل البيانات :

(E1, E9, E12, E14) ( ًفرقة الخبراء المشتركة بين البرامج والمعنية بتصميم البيانات سابقا

بما يشمل: فرقة العمل المعنية بتنفيذ البيانات  (IPET- MDRD) الشرحية وتمثيل البيانات

، وفرقة العمل المعنية بنمذجة البيانات وتمثيلها (TT-MDI)الشرحية لنظام معلومات المنظمة 

(TT-DRM) وفرقة العمل المعنية باللغة الترميزية للطيران ،XML (TT-AvXML) 
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39- ET-CTS: تصالاتفرقة الخبراء المعنية بتكنولوجيات ونُظم الا (E2, E6, E12, E14)  

40- TT-IM:  والمعنية فرقة العمل التابعة لفرقة تنسيق التنفيذ لنظم وخدمات المعلومات

 (E1, E2, E9, E12)بإدارة المعلومات 

 

41- TT-eWIS فرقة العمل التابعة لفرقة تنسيق التنفيذ لنظم وخدمات المعلومات والمعنية :

 (E1, E2, E9, E11)بتطوير نظام معلومات المنظمة 

 

OPAG DPFS 

 )الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بمعالجة البيانات ونظم التنبؤات الجوية(

 

42- Chairperson of OPAG DPFS رئيس الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال :

 (E6, E8, E11, E12) البرنامجي الخاص بمعالجة البيانات ونظم التنبؤات الجوية

 

43- FP-HIW:  مسؤول التنسيق المعني بالطقس شديد التأثير )عضو فرقة الخبراء

 (E7, E8, E9) المشتركة بين اللجان والمعنية بمعالجة البيانات ونظم التنبؤات الجوية(

 

44- FP-DRR:  مسؤول التنسيق المعني بالحد من مخاطر الكوارث )عضو فرقة تنسيق

 (E8, E9) )والتنبؤالتنفيذ المعنية بنظم معالجة البيانات 

 

45- FP-CD:  المعني بتطوير القدرات )عضو فرقة الخبراء المشتركة بين اللجان المنسق

 (E8, E9, E14)والمعنية بمعالجة البيانات ونظم التنبؤات الجوية( 

 

46- ET-OWFPS: فرقة الخبراء المعنية بعملية التنبؤ التشغيلي بالطقس ودعمه(E1, E6, E8, 

E11, E14)  ًبما يشمل فرقة العمل المعنية بالتنبؤات القصيرة المدى جدا(TT-VSRF) وفرقة العمل ،

، وفرقة العمل المعنية بنمذجة المنطقة المحدودة (TT-Verif)المعنية بالإجراءات المعيارية للتحقق 

(TT-LAM) وفرقة العمل المعنية بوضع مبادئ توجيهية لتقنيات التنبؤ الآني ،(TT-DGNT) ،

التنسيق في مشروع التنبؤات الموسمية، وفرقة الخبراء المعنية بالتنبؤات القائمة على  يسؤولوم

مشروع تطوير في تنسيق ال، ومسؤول (ET-IMPACT)الآثار والإنذارات القائمة على المخاطر 

 (WIGOS)بحوث الطيران، ومراقبة النظام العالمي المتكامل للرصد 

 

47- ET-OPSLS:  فرقة الخبراء المعنية بالتنبؤات التشغيلية من النطاقات دون الموسمية

بما يشمل أفرقة العمل المعنية بمراكز الإنتاج  (E6, E8, E11, E14)إلى نطاقات زمنية أطول 

، وفرقة العمل المعنية بالتنبؤات دون (TT-GPC & RCC)العالمية والمراكز المناخية الإقليمية 

التنسيق لـ: الإطار العالمي للخدمات المناخية/ نظام  ي، ومسؤول(TT-Sub-seasonal)الموسمية 

 ، والعواصف الرملية والترابية(GFCS/CSIS)معلومات الخدمات المناخية 

 

48- ET-ERA: فرقة الخبراء المعنية بأنشطة التصدي للطوارئ (E8, E9, E14)  :بما يشمل

وفرقة العمل المعنية  (TT-Nuclear ERA)فرقة العمل المعنية بأنشطة التصدي للطوارئ النووية 

 (TT-non-Nuclear ERA)بأنشطة التصدي للطوارئ غير النووية 

 

49- TT-HUM فرقة العمل التابعة للجنة النظم الأساسية والمعنية بتقديم المساعدة في مجال :

 (E7, E8, E9, E14) التشغيلية للوكالات الإنسانيةالأرصاد الجوية 

 

50-  SG-SWFDP:  المعني بالمشروع الإيضاحي للتنبؤ بالطقس القاسي الفريق التوجيهي

(E7, E8, E9, E14) 

 

51- TT-Centres Audit: فرقة العمل المعنية بتطوير إجراءات المراجعة للمراكز 

(E11, E13) 

 

52- SG-FGDPFS : الفريق التوجيهي المعني بالنظام العالمي لمعالجة البيانات والتنبؤ في

  (E1, E6, E8, E9, E12, E14)المستقبل 

 

53- TT-Manual: فرقة العمل المعنية بمرجع النظام العالمي لمعالجة البيانات والتنبؤ 

(E6, E7, E9, E11, E12, E14) 
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54- IPT-SWISS:  الفرقة المشتركة بين البرامج المعنية بنظم وخدمات معلومات الطقس

بما يشمل مسؤولي التنسيق للجنة الأرصاد الجوية للطيران، والفريق  (E3, E8, E14)الفضائي 

، (OPAG IOS)المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بنُظم الرصد المتكاملة 

ني بالمجال البرنامجي الخاص بنظم وخدمات المعلومات والفريق المفتوح العضوية المع

(OPAG ISS) والفريق التوجيهي المعني بتنسيق الترددات الراديوية ،(SG-RFC)والتحقق ، 

 

OPAG PWSD 

 )الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بتقديم الخدمات العامة في مجال الطقس(

 

رئيس الفريق المفتوح العضوية المعني بالمجال البرنامجي الخاص بتقديم الخدمات  -55

 (E8, E9, E11, E12) العامة في مجال الطقس

 

56- ET-SPII: فرقة الخبراء المعنية بتحسين وابتكار الخدمات والنواتج(E7, E8, E9, E12, 

E14) 

 

57- ET-IMPACT:  فرقة الخبراء المعنية بالتنبؤات القائمة على الآثار والإنذارات القائمة

  (E7, E8, E9, E12, E14)على المخاطر

 

58- C-CF: المنسق المعني بإطار الكفاءات (E8, E9, E12, E14)  

59- C-RAL منسق تقديم الخدمات العامة في مجال الطقس المعني بالاتصال مع :

 (E8, E9, E14)الاتحادات الإقليمية 

 

 

 ملخص السيرة الذاتية للشخص المرشح -60

 

 أهم ثلاثة إنجازات -السيرة الذاتية  -61

 أهم ثلاثة مطبوعات -السيرة الذاتية  -62

 )بالتواريخ( أهم خبرة مهنية مكتسبة -السيرة الذاتية  -63

 المؤهلات )بالتواريخ( -64
 

 خبرة الخبير )يرجى التأشير على المربعات ذات الصلة؛ المحددة في جدول في الصفحات التالية( -65
  
 الخبرة 

E1  إدارة البيانات )بما في ذلك المعالجة أو التخزين أو الأرشفة أو التمثيل حسبما يتصل بالموضوع الذي تتناوله

 الخبراءفرقة 

E2  تكنولوجيات الإنترنت والاتصالات السلكية واللاسلكية )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله

 فرقة الخبراء(

E3 (نظم الرصد )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله فرقة الخبراء 

E4  فرقة الخبراء(تصميم وتنفيذ شبكات الرصد )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله 

E5 )استخدام الرصدات ونظم التطبيقات )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله فرقة الخبراء 

E6 )النمذجة أو نظم الإنتاج المؤتمتة )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله فرقة الخبراء 

E7  فرقة الخبراء(نُظم إنتاج الأدلة )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله 

E8  النماذج لتقديم الخدمات )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي نواتج التنبؤات وغيرها من نواتج استخدام

 تتناوله فرقة الخبراء(

E9  ،تقديم الخدمات مع تركيز خاص على التنبؤات القائمة على الآثار، وخدمات الإنذار، والنشر، والاتصال

 دين )مع تخصص يندرج ضمن الموضوع الذي تتناوله فرقة الخبراء(والابتكارات في هذه الميا
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E10  الجوية والترددات الراديويةلوائح الأرصاد الترددات الراديوية في 

E11  إدارة المرافق الوطنية للأرصاد الجوية والهيدرولوجيا(NMHSs) وبنيتها الأساسية 

E12  اللائحة الفنية للمنظمة(WMO) ( ضمن الموضوع الذي تتناوله فرقة الخبراءمع تخصص يندرج) 

E13 عمليات المراجعة 

E14 إعداد التدريب وتقديمه 
  

 التفويض -66
  

د الأعضاء شفرة تفويضهم على قاعدة بيانات الملامح القطرية. وستكون المنظمات المتعاونة قد أرسلت جسي 

التفويض كتأكيد لتقديم استمارة الترشيح من جانب شخص شفرة التفويض في رسالة بريد إلكتروني. وستُستخدم شفرة 

 مفوض على النحو الواجب من الممثل الدائم.
  

 شفرة التفويض )إلزامية( -67
  

 التاريخ -68
  

بعد استيفاء هذه الاستمارة، يرجى إرسالها في ملف إلكتروني كضميمة رسالة بالبريد الإلكتروني إلى  -69

cbs-16@wmo.int  على أن يكون الموضوع هو“CBS-16 nomination” ويمكنكم إرفاق استمارات لأكثر من فرد واحد .

 في رسالة البريد الإلكتروني.
  

__________ 
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